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TÁVIRATOK.
A képviselőház ülése.

— A „Debreczen“ eredeti távirata.
Budapest, fuhr. ti.

A képviselőim/ mai ülésén foly­
tatták a fő dmivelésügyi tárcza költ­
ségvetésének tárgyalását. Az ülésnek 
két szónoka voll: Mayer Kerencz és 
Renyovszky Sándor gróf kik a tárcza 
ellen beszéltek.

Bécsi marhakereskedők szemtelensége.
A „Debreczen“ eredeti távirata.

Bécs, febr. ti.

A bécsi marhakereskedök ma ér­
tekezletet tartottak. Az értekezleten je­
len volt Lueger polgármester is.

Az értekezlet egyhangúlag kimon­
dotta, h o g y li é t f ti t ö I kezdve 
n e m veszne k m a g y a r m a r- 
li á k a l.

Lueger polgármester agitált leg­
jobban a magyar marhák vásárlása 
ellen s a határozatot ti is támogatja.

Bresci kiszabadítása.
— A „Debreczen“ eredeti távirata. —

Budapest, február ti.

Rómából táviratozzák : A rendőr­
ség megczáfolja azt a hirt. hogy össze­
esküvésnek jött a nyomára, a mely­
nek Bresci kiszabadítása lett volna a 
ezéIja, Üreseit azért szállítottak Porto 
Longoneba, mert a milánói börtön nin­
csen berendezve életük fogytáig el­
itéit foglyok eltartására.

A román miniszterválság.
A „Debreczen“ eredeti távirata,

február ti.

a kormány maga sincs még teljesen 
tisztában és holnap különben is ün­
nep van.

China.
— A „Oebrccznn“ eredeti távirata. —

Pétervár, febr. o.

A Novoje Vremje á litólag megbízható 
forrásból arról értesül, hogy a koreai ten­
geröbölben levő szigetcsoportokból és pedig 
a Szőke-szigetekből négy és az Klliot-szigo- 
lekböl kilencz az orosz-kinai egyezmény ér­
telmében a kvantungi területtel egyetemben 
átadatott Oroszországnak. A tárgyalások 
Vogen orosz vezérkari ezredes és Tungin- 
daj kínai megbízott között folytak. Az át­
adás óla a szigetcsoportokat tényleg a bizi- 
vöi orosz hatóságok igazgatják.

A burok szabadságharcza.
A „Debreczen“ eredeti távirata.

London, febr. 6. A Reuter-ügy- 
nökség jelenti Fokvárosból : A mod- 
derfonteini angol őrségnek a múlt hó 
:$0-án történt megtámadtatásakor an­
gol részről egy tiszt elesett és egy 
megsebesült. Továbbá 28 embert ré­
szint megöltek, részint megsebesítettek, 

London, febr. fi. A lapok közlése 
szerint ma délután nem hivatalos je­
lentés érkezett Londonba, mely szerint 
a Blake ezredes parancsnoksága alatt 
álló burok, akikhez az ir és amerikai 
dandárok is tartoznak, Loronso-Marqu- 
ezt f e it y e g e t i k és hogy a 
portugál kormány angol csapatokat 
kér segítség ü I. Azt mondja 
továbbá a jelentés, hogy a Délafriká- 
ban állomásozó angol hajóraj távirati­
lag parancsot kapott, hogy rögtön 
Lorenzo-Marquesbe menjen. Angol csa­
patok gyorsított menetben a portugál 
határ felé tartanak.

Bukarestből jelenük : Az Agence 
Roumince szerint, a miniszterválság 
hitéi hivatalosan még nem erősítették 
meg. Delavranca, a kamara elnöke 
megkérte a miniszterelnököl, hogy 
adjon fölvilágositást a politikai hely­
zetről, a mely nem látszik egészen 
világosnak. Carp miniszterelnök el­
ismerte ennek a kívánságnak a jogo­
sultságát és azt mondta, hogy a kor­
mánynak is érdekében áll ennek a 
kívánságnak a teljesítése, de engedői­
met kért, hogy válaszát e hó 7-én ad­
hassa meg. mert bizonyos kérdésekkel

Tőzsde.
Budapest, 1901. febr. li. 

Holländer Adolf és Fia dobreczeni ter­
mény kereskedő ezég távirati tudósítása a 
mai budapesti árakról :

Déli z a rial:
Uuza 1901. Áprilisra 7.4ii 7.4-1

. 1901. Októberre 7.58 7.59
ltozs 1901. Áprilisra 7.41 7.42
Tengeri 1901. Májusra 0.11 6.12

Zab 1901. Áprilisra 5.10 511
Amerika 3/„ olcsóbb.

Hirdetési dijak:
Hat hasábos petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmit és többszőr 
megjelenő hirdetések jutányosán. — Apró hirdetés minden sió 

^ 4 fillér.
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Ne ni akarják megérteni.
Febr. 0.

Széli Kálmán okos ember és okos 
ember az a két miniszter is, akik az 
ország földmivelését, iparát, kereske­
delmi és közlekedési ügyeit intézik. 
Mind a három okos ember és még 
sem tudják megérteni azt, a mit a leg­
egyszerűbb józan ésszel megáldott ma­
gyar ember mindjárt az első hallásra 
megért.

Vájjon nem tudják-e megérteni, 
vagy nem akarják ? Azt hiszem, hogy 
nem akarják és ha így van, akkor ép­
pen ez a baj ; mert nincs süketebb 
annál, aki készakarva süket és nincs 
világtalanabb annál, aki készakarva 
behunyja szemeit.

Mit nem tud vagy nem akar ez 
a három okos ember megérteni ? Azt, 
hogy Magyarország is csak ugv véd­
heti magát a közgazdasági téren, mint 
más országok. Nekünk is azt kell ten­
nünk, amit az egész világ tesz.

Az egész világ vámokkal védi me­
zőgazdaságát és iparát. A leghatalma­
sabb államok is, ha földmivelésüket 
akarják gyarapítani, védvámokkal ol­
talmazzák azt s ha ipart akarnak te­
remteni, magas vámot vetnek arra az 
iparcikkre, amelynek termelését otthon 
akarják eszközölni, hogy a beözönlő 
termékek ne fojtsák meg iparát.

A föld termékei számára biztosít­
ják az ország piacát s azért, hogy más 
országokba e termékek többletének 
számára kivitelt szerezzenek, alkuba 
bocsátkoznak ezekkel az országokkal 
s megegyeznek velük abban, hogy bi- 

! zonyos földmivclési termékeket enged­
jenek ö hozzájuk bevinni, amiért cse­
rében bizonyos ipartermékeket enged- 

i nek bejönni magukhoz.
Nincs egyetlen ország sem, amely 

ezt ne tenné. Mikép lenne tehat lehet­
séges az, hogy egyedül Magyarország 
mondhasson le erről ti védekezési esz­
közről, ha támadják, a mint hogy tá­
madják. S ha lemond róla, mi törté­
nik ? Az, hogy a magyar föld termé­
nye kiszorul minden országból és ki­
zárólag Ausztriára szorul rá; ez pedig 
oly árt ad a terményekért, amilyen neki 
tetszik.

A magyar nem védheti magát,mert 
azt az országot, amely a föld termé­
nyeit kizárja, csak úgy bírhatná rá
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azért, mert Ausztriának a bilincsei között 
nyög egész gazdasági életünk. A szegény 
gazdának ina az a helyzete, hogy inig a 
nyers termények időről-időről olcsóbbak, az 
iparczikkek mindig drágábbak és drágábbak 
Abba a helyzetbe jut tehát a gazda, hogy 
olcsón kell eladnia és drágán kell vásárolnia. 
(Úgy van I Úgy van ! a szolsöbaloldalon.) 
Adósságot adósságra kell csinálni, és da­
czára annak, hogy folytonosan adósságból 
kell élni, hitelügyünk rendezve nincsen, úgy 
hogy különösen a mozgó töke megtagadja a 
szolgálatot.

Mikor azt tapasztaljuk, hogy egy év­
ben 18 000 birtok cseréi gazdát dobszó me­
lóit, akkor nagyon félnünk kell attól, hogy 
a tömeges nyomor mentül előbb be fog 
következni és félnünk kell attól, hogy a 
földbirtokos osztály nyakába a koldustarisz­
nya szorul, a munkásnép pedig a legna­
gyobb nyomorban fog sinlödni. (Úgy van ! 
Úgy van ! a szélsőbaloldalon.) Elérkezett te­
hát az az idő, a mikor úgy a kormánynak, 
mint a társadalom minden rétegének, min­
den osztályának talpra kell allania, hogy 
ezeken az állapotokon javítsunk. (Úgy van ! 
a Síélsnbuloldulou.) Mert ennek az állapot­
nak a vége előbb utóbb millióknak a kol­
dusbotra jutása lesz, vagy pedig az állam 
csődje. [felkiáltások a .szélsőbaloldalon : 
Mind a kettő !j Igyekeznünk kell tehát, hogy 
hogy a gazdasági válságot kikerüljük.

Hangsúlyozza, hogy a magyar gazda­
közönségnek és földmivolésügyünk támoga­
tóinak nem czélja az, amit ra fognak, hogy 
az iparnak es kereskedelemnek ellenségei. 
Nem támadják som az ipart, sem a keres­
kedelmet; csak védik a gazdaközönség jo­
gait és igazságos érdekeit.

Azt is a szemükre hányják,, hogy a 
tőzsdének törvényhozási utón való megrend- 

; szabályozását sürgetik, és bizonyos körök­
ben ezt is úgy tüntetik fel, mintha ezt a 
magyar gazda tisztán szenvedélyből és a 
pénzemberek iránt való ellenszenvből tenné.

Akkor, mikor a tőzsde megrendszabá- 
; hozását sürgetik, csak a búzával való irre-

megakadályozni,

rálynak azt, hogy a magzar nemzet 
szenved, szegényedik, engedje tehát, 
hogy védelmezhesse magút.

Kossuth Ferencz.

arra, hogy engedékeny legyen, ha en­
nek az országnak az ipartermékeit 
zárná ki megtorlásul. Be ezt nem le­
heti, mert ha az ipartermékekre nagy 
vámot vetne, tikkor tíz osztrák ipar­
termékek árait fogják csak növelni ; 
az osztrákok a vámok védelme alatt 
fölemelnék iparcikkeiknek árait és Így 
a magyar fogyasztó fizetné meg ti vám­
emelés kárát, tíz osztrák termelő pedig 
élvezné a hasznát, a magyar gazda 
terményei pedig kizárva maradnának 
minden országból.

Fájdalom, nagyon is értik mind a 
hárman azt, hogy mit mondunk, na­
gyon is tudják, hogy igazunk van ; 
nem is vollak soha képesek az egy­
szerű igazságok ellen egy szól is szó­
lam ; mindig másról beszéltek, ha mi 
ezt a kérdést faggattuk. Nem akarják 
megérteni, meri nem szabad ezt nekik 
megérteni. Nem az történik a mit a nem­
zet akar, hanem valami más, a mivel 
a külvilággal szemben el lehel folyvást 
játszani az egységes birodalom szo­
morú] áléká.t. Bedig ez a birodalom oly 
egységes, hogy annyi felé húz minden 
tagja, a mennyi tagja van.

Az egység látszatának áldozatául 
kell esni mindennek, még a magyar 
nemzet mindennapi kenyerének is ; 
mert az önálló vámterület kérdése a 
mai helyzetben egyenesen zsebkérdéssé 
és kenyérkérdéssé lett, nemcsak állami 
létkérdéssé és a politikai függetlenség 
egyik lényegéve.

De mit gondoljunk a kormány 
ról V ha nincs benne elég bátorság 
arra, hogy megmondaná a magyar ki­

A jclenh

Klek beszéde.
lőliáz február ö-én tartottKimondta

P a p p Elek : A mostani viszonyukkal 
nincs megelégedve, sőt aggodalommal néz 
a jó vő elé, es pedig azért, mert különösen 
a füldmiveléssei foglalkozó gazdaosztály ta­
nácstalanul áll olyan lejtőn, amelyen, hu 
tovább haladunk, bizonyára végi-omlásunkra 
lesz. (Úgy van I a szélső balon.) A magyar 
lüld uapról-napra nagyobb és nagyobb ter­
hekkel es adósságokkal van megróva. — A 
gazdák vergődnek, élöskődnek, anélkül, hogy 
jnég vsak tájékozva is volnának az iránt, 
vájjon a kormányzatnak micsoda czeljai, 
szándékai és tervei vannak arra nézve, hogy 
a magyar gazdaközönség millió baján se­
gítsen. Nem segíthetünk a helyzetünkön pekulácziót

a hölgy tehát, ki oly nagyon panaszkodik a 
kevés t mezős miatt, elfelejti hogy a bálnak 
nem végczélju, hanem csak eszköze a lánez.

A „Bika' szálloda dísztermének egyik 
sarkából ügyelem a hölgyek megérkezését.

Egy Hatni, a nevelő-intézetből csak 
most kikerült lányka lép a terembe s most 
először a világba.

Anyja, nővére, nagynénje, barátnője, 
szóval minden asszonyt hozzátartozója hetek 
óta toilettje felöl tárgyal, valamennyien ta­
nácsolnak, utasítanak. A lányka végre tiszta 
„fehér“ ruhában lép a teremben. A ruha 
egyszerűséget nem szakítja félbe semmi 
disz, semmi ékszer, csak egy egyszerű „hal­
vány piros“ rózsa lündöklik hajában. Dohát 
a lányka szép, igézőén szép és bár nem 
akar s nem keresi a tetszést, mindenki 
elölt kedves, és el ogullságtói piros arezu 
kellemes hutást gyakorol mindenkire. A 
lányka tánczol ni akar, nincs más czélja, 
mint csak épen tánczolni ... de a mama 
önagyságu már tovább gondol, a lányka bi­
zonyára a lanezot tartja a födolognak — de 
a mama ? . .

Íme egy másik hölgy lép a terembe !
; Ez már a második vagy a harmadik bál- 
I idényen vesz részt s toilotljének összeállítá­
sánál döntő szó is illeti, „llózsu“ szint vá- 

I lasztott s ruhája halvány sziliét csillogó 
j díszítmények emelik, feliéi- nyakát értékes 
; korálékszcr élénkíti, haját pedig három, kü­
lönböző szinü rózsa díszíti. A b iterembe

kiván-

t.íllVZ
A „lh'brvuzvn“ vmlrti l.m:

ina-. Heim au Jenő.
A tavalyi karnevál alatt 

doni —- München varosának i 
togebe tartozó Iliiigyközönsege 
rendezett. A tüntetés éle a ér 
nyúlt, amennyiben e balból kivétel lU-lkiil ki 
voltak zárva, a hölgyek m iguk közölt ma- j 
radtak s a fél-link „száműzetésé“ oly nagy 
volt. hogy a zenekar —- mivel féríiakkól ál­
lott — láthatatlan volt.

A hölgyek ezzel beakarlak bizonyítani, I 
hogy bálokon a férfiak nélkülözhetők s meg­
bosszulni óhajtottak, hogy a fcrlincm túnez- 
kedwt vesztve a báltermekben feladatat, 
társadalmi kötelességét nem telje- Ili 
Tcrpsyehoivnck vagy egyáltalában nem, vagy 
csak kényszerűségből hódol. E tüntető bal 
állítólag nagyszerűen sikerült; a hölgyek 
sugárzó arczczal üdvözöllek a szürkületkor 
érlök siető férjt apai és fivért, kik a bal 
befejoz'évol a kedves nőt, leányt és nővért 
gondosan be úlyázva ház vezették.

Így olvastuk a lapokban, s a búlrofc 
ronsnök — referensek ugyanis nem voltak, 
nem lehetlek jelen — tudósítása megbíz 
ható, hisz jelen voltak, sőt talán maguk is 
remekül mulattak, szóvá a jelen s utókor­
nak feltétlenül cl kell fogadni, hogy n tün­
tető bál minden tekintetben a legteljesebben 
sikerült és hogy az úgynevezett asszony-

Azon u balon nem voltam, nem lehet- ] 
lem jelen, mert nyíltan be kell vallanom i 
férfi vagyok én is s ha véletlenül akkori 
Münchenben tartózkodom is, férfi voltam j 
miatt azon a bálon részt nem vehetek. A 
demonstraeziú bal t ü nlet ö ered mé- 
II y ó t azonban innen a távolból, a tisztelt 
bálrefereiisuök bálreforádái alapján bátor­
kodom kétségbe vonul. A tüntető bálon 
ugyanis a hölgyek egy része előző meg­
állapodás érteimében férfi ruhában jelent 
meg, a száműzött urakat tehát álöltözkö­
dött hölgyek helyettesítették. S a demon- 
slráczió élét épen ezen átélt-.,zködés tompí­
totta el, mert világosan bizonyltja, hogy 
bálteremben a férfi legalább képmása 
nélkülözhetetlen, hogy a hölgyek bált férfiak 
nélkül el sem képzelhetnek.

Ila megakuruék egy hölgyet kérdezni, 
mit tart a hál feltételének, mit forraszt a 
bál fogalmával össze, bizonyára azt felelné, 
mindkét nem képviseletét és teljes gáláju­
kat. A bál alapfeltételét tehát férfiakhoz és 
báltoilettckhcz fűzné; jól meg kell érteni 
nem lánczosokhoz, hanem férfiakhoz, ami 
pedig nem egy és ugyanaz. A tánezos tudni­
illik épen csak tánezos, bálban pedig a höl­
gyek csak akkor mulatnak, ha férfiak vannak 
jelen, f é r li a k, kik a miliőiteket, a szépséget 
m e g b á m u 1 j á k, megdicsérik. — Az

Uille'l
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mert nem akarjak azt, hogy u gazdaközön­
ség továbbra is fejőstehene legyen a börze- 
spekulánsoknak. (Helyeslés a szélső balol­
dalon.) A búza ára nem a börzének kérdése, 
hanem az országnak kérdése. Óhajtaná, 
hogy a börze törvényhozásiing rendezhessék 
és hogy különösen a határidöiizlet csuk 
készáru szállításával egybekötve engedélyez­
tessék. a fedezetlen határidöiizlet, mint a 
spekulácziót zsibbaszlú szédelgés pedig vég­
leg eltiltassék. (Úgy van I ügy van ! a szélső 
baloldalon.) Ez az a kérdés, a melyre a 
gazdák a miniszter határozott feleletét óhaj­
tanák hallani. (Helyeslés. Úgy van ! a szélső 
baloldalon.)

Jellemzi a kartell ügyét is. (Halljuk ! 
Halljuk I a szélső -baloldalon.) A kartell 
kérdésére vonatkozólag is úgy állítják lel a 
gazdákkal szemben a thézist, hogy a kartel 
jogosult, erkölcsi alapon nyugvó társulás. 
Szerinte a kartell csuk abban az cselben 
bírhat jogosultsággal, ha oly hazai iparnak 
a megerősítése czéloztatik általa, a mely 
hazai ipar máskép nem volna Magyarorszá­
gon meghonosítható. (Igaz ! Úgy van ! a 
szélső baloldalon.) De annak, hogy Magyar- 
országon a guzduküzünség alig tud oly ez.Ili­
ket vásárolni, legyen az. akár házi szükség­
letekre alkalmas czikk, akár a gazdasági 
életben előforduló czikk, a mely alán a 
kartell adóját is meg ne kellessen fizetnie 
annak, semmiféle oly alapja nem lehet, a 
melyet pártolnia elfogulatlanul szabad lenne 
akár a gazdaközönségnek, akár az iparosok­
nak, akár a pénztözséreknek.

Kossuth Ferenc/. : Olaszországban 
bűnvádi eljárással üldözik a kartellt !

V a p p Elek : Magyarországon pedig a 
kormány, az állam bele áll a vaskarlell 
megkötésébe, úgy felemelik a vas árul, hogy 
a szegény gazdaközönség másfél annyi áron 
kénytelen megvenni a vasat, mint a men­
nyiért venné, ha kartell nem volna.

Csodálatos, hogy a kartell barátai 
görbe szemmel néznek a gazdákra, ha a 
búza értékesítésére mindazon tisztességes 
eszközüket fel akarják használni, melyek

által egyrészről az értékesítését idézik elő 
a búzának másrészről a búza értékesítésé­
nek állandóságát akarják biztosítani.

Kétségbevonlmtlun, hogy nekünk cl- 
odázhatlan feladatunk nyersterményeink árá­
nak emelése és a piaczi biztosítása (lie 
lycslés a szélső baloldalon,) mert hogyha 
nem vagyunk képesek nyers terményeinknek 
a jövőre piuczokat biztosítani, és ez által 
kellő alakulást előidézni, menthetetlenül cl 
fog pusztulni a magyar gazdaközönség és 
ez az ország csakugyan a derout szélére 
fog jutni.

Hildes adatokkal bizonyítja, hogy a 
múltban a mi búzaterméseink értékesítésé­
nek piaczi megvédésére a kormány semmi 
gondot sem fordított, sőt még a közös te­
rületen levő piuczokat sem biztosította ré­
szünkre. pedig ezeket kötelessége lett volna 
biztosítani, mert hiszen minket az osztrák 
gyáriparnak teljes mértékben kiszolgálta tolt. 
(Igaz! Úgy van ! a szélső baloldalon.) Hu 
mi kénytelenek vagyunk a Iiitöl kezdve 
minden áruezikket Ausztriától vásárolni 
akkor az. a legkevesebb, a mit a magyar 
kormánytól megvárhatunk, hogy olyan vám­
os gazdasági politikája legyen, a mely 
közös vámterületnek piaczát a mi nyers 
terményeink részére biztosítja. |Igaz 
van ! a szélső baloldalon.|

Ez annál szükségesebb, mert 
minden zegezugából a mi nyersterményeink 
minden körülmények közt teljesen ki vannak 
zárva. (Igaz, ! Úgy van! a szélső baloldalon.) 
Ép azért a mostani iránynyal a vámpoliti 
kával teljesen szakítani kell (Igaz 1 Úgy van ! 
a szélsöbaloldalon.) és a legrigorozusabb 
módon és a legnagyobb mértékben az ag­
rár vámpolitikának a megvalósítását kell ke­
resztülvinnünk és követelnünk addig, amig 
e szerencsétlen közös vámterületnek a nyű­
gét vagyunk kénytelenek Magyarországon 
tűrni, (lg z ! Úgy van! a szélső baloldalon.)

is oly mértékben és az- 
és elevenséggel kellene 

életbeléptetése iránt már

Úgy 7

sága, tudja mire gondol a mama, — tán- 
czolni, sokat akar ö is tánczolni, gondola­
tilag azonban válogat tánezosai között, van­
nak már kedves, kedvesebb s legkedvesebb 
tánezosai, sőt olyanok is, kikel nem szívlel, 
megvet ; némely feltétel mellett gyönyört, 
élvezetet talál a tánezban. e feltétel nélkül 
azonban legkedvesebben lemondana róla, 
ha . . . ha tehát az ülés oly nagy szégyen 
nem volna.

Helép egy harmadik hölgy ! A kalmár­
tanácsnok ur neje ! A selyem és atlasz su­
sog, a gyémántok csillognak, a szép asz- 
szony belép s fellépése, viselkedése, minden 
tánezturja világgá kürtöli: „Jöttem ! Láttam ! 
Győztem !“

És a férfiak ? !
A férfiak közölt „a fehér ruhás lányka“ 

teljesen hiányzik ! A bálteremben oly férfi, 
ki u nőkkel való társalgásban a kellő gya­
korlottságot, rutint nélkülözné, nem talál­
ható. Mert az a félénkség és gyámoltalanság, 
a melyet a hölgyeknél nem csak megbo- 
csájtanak. hanem kedvesnek is tartanak, a 
férfiaknál nevetségesnek, ügyetlennek tűnik. 
Már pedig senki sem akar nevetségessé 
válni ! A tulajdonképeni jelentöségnólküli, 
semleges tánezosok, kiket a nők semleges­
ségük miatt kedvelnek, teljesen hiányoznak.

A báltermet látogató fiatal úri világ 
ismeri a bálterem mizériát, a tánezosnök, 
sőt — s a mi még többet nyom a latba — 
a gardedámok kívánságát, tartózkodik tehát 
a szerfeletti tánczkedvtől, nehogy alkövet 
keztetésekre okot adjon. Tudok eseteket,

1
Nekünk legalább 
zal az energiával 
az, agrárvámok

midőn egyes urak, szivük sugalatát leküzdve, 
imádottjaikkal igen keveset tánczoltak, csak 
hogy beszélgetésre okot ne szolgáltassanak. 
Kevés héttel ezután az illető urak bálvá­
nyukat az egész életen át tarló tánezra 
kérték fel. A bálok társadalmi missióit ép a 
férfiak veszik komolyan, a nőknél komo­
lyabban; egy csárdás, egy keringő, egy polka, 
egy négyes magában véve nem lenne fela­
dat, a férfiakazonbanaz ezt követő kommen­
tárok elöl óhajtanak kitérni.A hölgyek, fiatal, 
öreg, tánezosnö, gardedám - valamennyien 
utógondolattal lépnek a bálterembe, csoda-e, 
ha a férfiúk lánczküzben nem élveznek, 
hanem abban oly czeremóniát látnak, mely­
nek keil, hogy magukat alávessék.

Ok nélkül hangoztatják tehát a tán­
ezosok hiányát ! Hisz a tánezosnök is má­
sodsorban akarnak tánczolni, föezétjuk a 
tetszés, a hódítás ; hátrahagyott táneztur- 
jaikat is csak azért tartjuk eyidoneziábun, 
mert a tetszés jeléül, a hódítás bizonyíté­
kául veszik.

A bálteremben a legkellemesebben a 
kalmár-tanácsnok ur mulat. Mialatt tudniillik 
selyembe és atlaszba burkolt s gyémántok­
kal felékesitett fiatul, szép neje imádóit 
gyűjti maga köré : ö szabadságot vesz ma­
gának a női fiatalságon szemlét tartani s 
tetszésnyilvánításának kifejezést adni ; a 
fiatal hölgyeknek lehetőleg fesztelenül udva 
rol — neki ez nyújt örömet.

Miért nem oly naivak a többi vendé- 
dégek, milyen kedélyes lenne az olyan 
bál V !

ma megindítani -•- az akcziónkat (Élénk 
helyeslés a szélső baloldalon.), a mely ener­
giával megindítják Németországban. A külön 
vámterület az » fegyver, a melynek hnszná- 
üsával az ellenérde eiket arra kényszerit- 

holjíik, hogy a mi jogos. érdekünk is res- 
pekláltassék a vámszerzö.lés megkötése al-_ 
kaiméval. (Élénk helyeslés a szélső balolda­
lon.) De ezt a fegyvert nem akarják hasz­
nálni, sőt ennek minden részét elkótyavotyó 
lik és odadobják Ausztriának.

A mi terményeink értékesítéséhez leg­
főbb szükség az, hogy piaczot teremtsünk 
íz agrárvámoknak életbeléptetése által — 
ha közösségben maradtunk, legalább a kö­
zös vámterületen olyan piaczot, a mely­
re idegen búza és idegen gugdasági ter­
mény juthasson, unnak még a lehetősége 
is ki vau zárva. (Zajos helyeslés a szélső 
baloldalon.

Örvendetes, hogy a hitelszövetkezeti 
intézmény, ha nem is egészen, de némi 
löszben már eddig is képes a kis exiszten- 
cziáknuk, a kis birtokosoknak hitelviszonyait 
annyira, a mennyire kedvezőbb helyzetbe 
juttatni.

Ellenben a gazdaközönségnek is az a 
része, melyet középbirtokosoknak nevezünk, 
kiknek azonban földjük már körülbelül 
70—80 százalékig meg van terhelve és a 
kik legjobban rá vannak szorulva arra, 
hogy a magas kamatok horgáról leszakasz- 
tussamik és az uzsorások kezéből valami 
ulou-módon megmentsenek, (Úgy van ! a 
szélső baloldalon) ez a része a birtokos 
osztálynak egészen védtelenül, segély nél­
kül áll. nem gondol reá senki sem. (ügy 
van ! a szélsöbaloldalon.)

Vedig nagyon nagy lelkiismeretlensé­
get és hálátlanságot tanúsít ez az ország 
akkor, amikor a középbirtokos osztálynak 
a pusztulását közönyösen nézi. (Úgy van! a 
szélsöbaloldalon.) Vedig ez osztály lábra- 
állitásáról gondoskodni kell, és hogy a me­
lyik része már nem képes lábra állani, azt 
egy iij egészséges elemmel kell pótolni. Eb­
ből kifolyólag egyik legsürgősebb feladatnak 
tekintené szóló azt, hogy a középosztály 
érdekében azon nagy birtokoknak a bérbe­
adásával, a melyeknek kezelése a kormány­
zatunk kezében van (Halljuk ! Hulljuk !), a 
minők a kincstári-, a korona-, és a vallás­
ain itványi birtokok, ne a töke hatalma do­
mináljon, hunéin cpróbb purczellákban az 
értelmes és jó hazafiaknak a nevelésére 
vállalkozó családok létérdeke vétessék figye­
lembe, ahol az etilikai súly és szakképzett­
ség is méltányos figyelembe jön. [Élénk he­
lyeslés a szélső baloldalon.I

A másik dolog, a melylyel a közép- 
birtokosokon segíteni lehetne, az, hogy va­
lami alapot kellene teremteni arra nézve, 
hogy a középbirtokosok olcsóbb pénzhez 
juthassanak. Erre nézve úgy értesült szóló, 
hogy u földhitelintézet a kezdeményezés 
terére lépett, annyiban, hogy a középbirto­
kosok felsegélyezésére, ha az árvapénzeket, 
a melyek körülbelül 210 millió koronát 
képviselnek, megkaphatná, papirosokat bo­
csátana ki ezekre vonatkozólag és ezen ki­
bocsátott pubirokból tisztán a kisbirtokosok 
felsegélyezését eszközölné. Kéri u minisz­
tert, hogy figyelmét erre is kiterjessze és 
hogy vagy ezen az utón vagy más utón, de 
minden esetre mozdítsa elő a közópbirtoko- 
soknuk a felsegélyezését és olyan helyzetbe 
való juttatását, hogy azok képesek legyenek 
megélni. (Úgy van I Úgy van ! a szélső 
baloldalon.I

Az a meggyőződés, hogy a magyar 
gazdaközönség a múlthoz képest hatalmas 
haladást telt. A haladás abban nyilvánul, 
hogy öntudatra ébredt; megismerte ellensé­
geit s mindenféle ábrándos felfogásoknak, 
mint a milyen a nagyhatalmi állás is, nem
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áldozza föl a maga cxisztencziúját s nem 
hajlandó tovább járni Ausztria járszalagján, 
hanem igyekszik a maga fejével gondolkoz­
ni, igyekszik a maga anyagi dolgairól ön­
maga intézkedni és igyekszik olyan helyze­
tet teremteni Magyarországon, a melynek 
következtében egy uj ezredév múlva is, mint 
magyarok ülhetünk itt ebben a parlament­
ben s magyarul beszélhetünk s védhetjűk 
Jcszentebb ügyeinket azzal a hazafias szív­
vel és lélekkel, a melyet őseinktől, attól a 
középosztálytól örököltünk, a mely most a 
véginségben küzködik. (Hosszantartó élénk 
helyeslés a szélsöbaloldalon.

Csatlakozik Mozőssy Béla indítványá­
hoz.

Színház.
A Gésák.

Sidney hohózatszorü operettje kis há­
zat vonzott az este. Az előadás nem a leg­
gördülékenyebben folyt le, 
legtöbbje ingadozott, pedig 
banálisán egyszerű, hogy 
sen befészkeli magát.

Kállay Lujza kitűnő Mimóza volt, 
sok tapsot kapott. S ár o s i t is megtapsol­
ták nyílt színen is, bár tegnap 
teljesen elemében. Szikla y. 
m á r y, Környei és 
voltak.

szereplők 
szerepük olyan 

a memóriába erő-

férfias, de mégis gyöngéd. Lovagias, eszes, kezekbe van letevő, még inkább inogszilár­
bátor. Megsimogatta a kis fiát, adott neki ditani és teljessé tenni kegyeskedjék.
két krajezárt s szépen elmagyarázta, hogy: , c . ,......... ...
ol fog menni a postára, levelet hoz a ma .
mának. El is ment a kis postásfiu, meg is; vónyhatóságának 1,101. ovi jariuar dO-an és 
kapta a levelet s szépen oda is adta a — folytatva felír. 1-én tartott bizottsági ren- 
papának. ' des közgyűléséből. Simontíy Imre kir. tan.

Úgy gondolkozván : ha a mama el , irmcst Komlóssy Arthur főjegyző, 
olvassa a papa levelét, a papa is elolvas- • 
hatja a mamáét. |

A derék kereskedő nagyot bámult,, 
őt valaki Szőke Vénusz-nak czimozi,

Debreczen főszámvevője.
hogy öt valaki Szőke Vénusz nak czimozi, Szabó József főszáinvevőt a januári
a levélben drága szép nagysádnak szólitjíii ,, közgyűlés tudvalevőleg nyugdíjazta, 
epekednek utana s nagyon boldog lenne »> f __ , 
valaki, ha öt a magáénak nevezhetné

D é-
g o n f o I d József főispán már gondosko­
dott a főszám vevői állás betöltéséről. Teg­
nap kinevezte az uj föszámvovöt. Az uj fő- 
számvevő Konc s i k Lajos kulturtanács- 

kozdeűrhogy‘ő'milyen nok lott- ki edd4? is helyettesitette a fő-

Csak
nehezen értette meg, miről is van itt szó­
beszéd. Szerencsére tragédia nem lett a 
dologból: az asszony megérttette az urával, 
hogv ilyen tréfákat nem szokás komolyan

szerencsétlen. számvevőt. Roncs,k Lajos, az uj foszamvevo
A kis fiúnak a mamája azóta folyton! a tegnap délután tartott rendkívüli tanács- 

azt mondogatja : Te szamár! Pedig talán , ülésen letette a hivatalos esküt, 
nem is volt olyan nagy szamár a kis pos-1
lás fiú.

nem volt 
S z a t h- 

a r a c s jók

járói
hős,

A kis postásfiu.
— Megtörtént. —

Debreczen, február ti.
Nem a Magyar Színház hires darab­
lesz szó. Egy olyan kis postásfiu a 
a ki nem levelet hord, de üres órái-

NAPI HÍREK.
Debreczen város felirata a miniszter 

elnökhöz.

ban iskolába jár s rövid nadrágot visel.
Csak egyszer, egyetlenegyszer vitt levelet s 
akkor is baj lett belőle. Így esett a dolog :
A kis fiúnak nagyon csinos mumácskája 
van. Szép, gömbölyű, szőke asszony. De
azért ne tessek rosszat miaumért képviselöMzához és Nagyméltó.

Az 1868. évi 44-ik a 
egyenjogúságról szóló tv. ez. módosí­
tása tárgyában a januári közgyűlés 
elhatározta, hogy felír az országgyű­
léshez és a miniszter elnökhöz.

Az országgyűléshez intézett felirat 
szövegét tegnapi számunkban közöltük 
alább hozzuk nyilvánosságra a kor­
mányelnökhöz intézett feliratot.

A kormányelnökhöz intézendő fel­
irat szövege a következő :

Nagyméltóságu Magyar Királyi Miniszter 
elnök Ur !

Háromszék vármegye törvényhatósá­
gának az 1868. 44. a nemzeti egyenjogú­
ságról szóló l. ez. módosítása iránt az or-

A város egészségügye a múlt hóban.
Dr. S á r váry Gyula t. főorvos 

tegnap terjesztette a közigazgatási bizottság 
elé jelentését a múlt hó egészségügyi viszo­
nyairól. A főorvos jelentése szerint január 

! hónap egészségügyi viszonyai a nagy hideg 
! miatt kedvezőtlenebbek voltak,mint az előző 
I hóna, oké. Megbetegedések és halálozások 

nemzeti is nagyobb számmal fordultak elő. A leg­
több megbetegedés a légzőszervek hurutos 
és lobbos bántalrnaiból vallott. Az influenza 
is nagy mértékben lépett fel. Vörhcnyben 
hárman, toroklobban pedig kettőn haltak el.

a megtestesült jó asszony 
gyerekeinek, délután az üzletben ül, szedi a 
pénzt. Este kikérdezi a gyerekektől a lccz- 
két. Szóval minden jó tulajdonság megvan 
benne. Meg is látszik a házon. Virul ott 
minden. Az üzlet is nagyon jól megy.

Hogy, hogy nem, de úgy történt, egy­
szer valami apróhirdetést tett közre, persze 
csak úgy tréfából. Mulatni akart a kis szőke 
asszony. Végigolvasni a sok epedö férfiú 
levelét. A férfiak olyan ostobák, hu ilyesmit 
olvasnak, mindjárt komolyan veszik. A hir­
detésben el volt mondva, hogy egy csinos 
szőke asszony nagyon unatkozik Szeretne 
szabadulni a mindennapi közönséges élet 
elöl. Intelligens, magas, előkelő férfiúval 
szeretne megismerkedni. Leveleket Szőke 
Vénusz alatt kér.

Néhány nap múlva jött is a válasz, 
hogy a Szőke Vénusz-nak levele van a 
föpostán.

Már hiába, egy igy van. Az asszony, 
ha egy kicsit szép is, elégedetlen. Folyton 
az a bolond gondolat kínozza, hogy ö va­
lami másra született. A mikor a tükörbe 
néz, sóhajtva gondol arra a lovagra, a kit 
várt s nem jött még cl. Az élet siet, sza­
lad. Próbáljunk valamit, a mig lehet. Két 
nap és kőt éjjel szőtte ábrándjait a lovag­
járól a mi asszonyunk.

Hatalmas, szép férfiúnak gondolata,

Csendőrség a város külterületén.
Több Ízben foglalkoztunk már Simon- 

ffv Béla kir. ügyésznek ama propoziciójával 
amely Debreczen külsőségein a mezören- 
dőrseg szolgálata helyett a kö '.biztonsági 
állapotok javítása érdekében a csendőrség 
alkolmazását, illetve szolgálattételét provo­
kálja. Ez az ügy éppen a királyi ügyész 

I előadása nyonrnn tegnap is hosszasan fog- 
! lalkoztatta a város közigazgatási bizottságát 
s a kérdés előrehaladott stádiumba jutott 
és valószínűvé teszi,hogy a tizennyolc/, ine- 
zőrendőr helyett már rövid idő múlva a 
cscndőrség fogja Debreczen külsőségein a 

... _ . ..... közbiztonsági szolgálatot teljesíteni. A kór­
ságodhoz intézett felirata varosunk törvény- ^ rószlcteinek ismertetésére a fejlomé-
hatóságának is inegküldctvén, bizottsági nyck során bőven visszatérünk. Annyit 
gyűlésünk elhatározta, hogy ezen felirat azonban már most is jelezhetünk, hogy 
úgy a mélyen tisztelt képviselőházhoz, mint j Simonffy Béla kir. ügyész propozicziója.
Nagymóltóságodhoz hasonló szellemben tar-1 tervezete s a közbiztonság érdekében kifej- 

® .. .lt , .. tett hathatos indokaival éppen azokat a te-
tolt pártoló felirat altul tamogattassek. |nyezőket nyerte meg a fontos ügynek, me-

Ennek következtében tisztelettel kér-! lyek a tervezet megvalósításában intézke- 
jük Nagy Méltóságodat, miszerint a haza désro és határozatra jogosultak, 
javát, a honpolgárok boldogulását és nem
zctünk felvirágoztatását ezélzó és az egy­
séges magyar állameszmének bölcs tapinta­
tossággal megszilárdítására törekvő kor­
mányzási gondjai közepette Háromszék vár­
megyének, a haza számos törvényhatósága 
által is támogatott, és a nemzeti egyenjogú­
ságról szóló törvénynek, a magyar nyelv 
jogainak hatályosabb mértékben érvényesí­
tésére irányzott módosítását előkészíteni, 
idevonatkozó javaslatát a törvényhozásnak Félix 
beterjeszteni s ez által a magyar nemzet 
szivében általánossá lelt óhajtást teljesítvén 
— azon élő hitet ős bizodalmát, hogy fele­
lős kormányunknál a magyar nyelv jogai­
nak mcgvédolmezése és a magyar állam- 
eszme fokozatos fejlesztésének ügye erős

Bar parancsnok felolvasása Debreczenben.
Báró Luzsénszky Félix a képviselőhöz 

volt napi biztosa, ki a burok szabndsághar- 
czában részt vett — mint ösmeretes vissza­
tért hazájába s most Magyarország külön­
böző városaiban jótékonyczélu felolvasást 
rendez a E. M. K. E. javára. A E. M. K. E. 
a napokban irt át Debreczen város taná­
csához, melyben jelzi, hogy báró Luzsénszky 

február hó 26-án felolvasást akar 
tartani Debreczenben s kéri a tanácsot, 
hogy a felolvasót, úgy erkölcsileg, mint 
anyagilag támogassa. A tanács határozatá­
ból kifolyólag Komlóssy Arthur főjegyző 
értositette a E. M. K, E.-t, ho^Ja tervezett
felolvasásnak nem jósol sem anyagi, sem

„■/iÍA4A>



:

,yST*+'f 94» ,/*■*+

f < •»

WliJffl

WWiPi 
•ív , ?í'MísS#B

;:E

»*•* •* . -4*“

erkölcsi sikert, még pedig azokból, mer 
ugyancsak az angol-bur háborúból azon 
idötájban akar városunkban jótókonyczélu 
felolvasást tartani P é c h y Tibor ki most 
itt lakik Debroezonbcn szüleinél s a ki az 
angol-bur háborúban szintén mint csapat- 
parancsnok vett részt. Ha azonban ezek 
daczára is ragaszkodik a E. M. K. E. a 
felolvasás megtartásához, a tanács a város­
háza nagytermét díjtalanul rendelkezésére 
bocsátja a felolvasónak.

Szemle a Vilmos huszárok felett.
H i g o r Emil hadtestparancsnok, ve­

zérőrnagy tegnapelőtt és tegnap szemlét 
tartott a Vilmos huszárok felett. Tegnap 
este u tisztikar tiszteletére a „Bika szállo­
dában fényes bankettet adott.

Családi kör.
Ma kaptuk kézhez K o n c z Ákos 

szépirodalmi lapjának 7-ik számát. Az ügye­
sen szerkesztett s változatos tartalmú lap 
jelen számába Járosy Lajos, Balogh Imre,
K. Tóth Kálmán, Morvay Zoltán, Heiman 
Jenő Írtak elbeszéléseket, Tenek Jolán an­
golból fordított novellát, Rácz Miklós pedig 
verset irt. A lapban még néhány ügyes ap­
róság is található.

Tanügyi állapotunk a múlt hóban.
A közigazgatási bizottság tegnap tar­

tott ülésében a tanfelügyelő a kővetkező je­
lentest terjesztette be Debrcczen város ja­
nuár havi tanügyi állapotáról : Az iskolázás 
rendes volt e hóban, amennyiben járvány- 
szerű betegség nem zavarta az iskolázás 
rendes menetét. A belső oháti községi isko­
lában mindennapi tanköteles volt 62, is­
métlőiskolás 25. A gör. kath. iskola részére 
a vallás és közokt. miniszter több értékes 
tanszert küldött. A r. kath. V. VI. osztály 
megnyitására vonatkozó tanfelügyelői jelen­
tést a miniszter tudó másul vette. Az orszá­
gos árvaház növendékeinek száma január 
hónapban 158 volt, kik közül Hí fiú és 71 
leány. Az egészség kedvező volt itt is, csu­
pán hat kisebb gyermek nem járhatott a 
nagy hide« miatt iskolába. Január 23 án az 
az Eölvös-utczai óvóban gyermek-menház- 
vezetönöi vizsgán volt jelen, hol a négy 
jelentkező képesittetett. E hónapban az 
Abelestné-féle polgári és elemi leányiskolát 
és az izraelita-iskolákat látogatta meg a 
tanfelügyelő s mindenütt rendet talált.

Súlyos vád.
Nagy Lajos helybeli iparos súlyos vád­

dal illette egyik iparos társát. A rendőrség­
nél jelentési tett ugyanis ellene csalás, zsa­
rolás és okirathamisitás miatt. Most a
rendőrség fogja kideríteni, hogy mi igaz a 
súlyos vádból.

Az ingyen kenyér.
Napról-napra szaporodik azoknak a 

száma, akik a jótékony város ingyen kenyér 
adományát kénytelenek igénybe venni. A 
kenyér-alap azonban mind kisebb-kisebb 
lesz. — Ma egy könyörületes szivű urinö
_ Geiger Simonné — küldött be
szerkesztőségünkbe 10 koronát, hogy juttas­
suk el ennek az emberbarát! intézménynek 
a czéljaira. Vajha minél több követői akad­
nának ! .— Az összeget rendelkezési helyére 
juttattuk.

Miletics Szvetozár meghalt.
Felkiálthatnánk vad indulattal, bosz- 

szus lélekkel, diadalmas hálaszóval : M c g- 
h a 1 t Miletics, a magyar I egá- 
d á z a b b ellensége! Az az ember, a 
ki évtizedeken át a legel kósered eltebb ellen­
sége volt a magyar nemzetiségnek, a ma­
gyar uralomnak ! a magyar fajnak I Az az 
ember halt meg, ki tollal s hevesebb eszkö­
zökkel is kezében agitált, küzdött véglehol- 
letéig, sikraszállt önfaja országforgató elve 
nck tendoncziáival,csak hogy a maga czélját 
elérhesse! Nem kellett neki a magyar 
nemzet elnevezés, nem kellett a magyar 
egység, ö szerinte az ország nemzeteit 
illeti a hegemónia.

És ezt a tervét vasigyekezettel, törhe­
tetlen buzgalommal, felfokozott vállorövel 
igyekezett elérni, mig most neki is útjába 
állott a loghatalmesabb zsarnok : a 
halál.

De mi nem kárhoztatjuk. De mortuis 
Meg azonkívül is visszatart a mi szempon­
tunk szerint való elparentálásától az a kö­
rülmény, hogy meggyőződésből küz­
dött nyílt csatatéren. Nem alattomban, csú­
szó férgekként, mint annyi elvtársa.

Esetéből csak tanulhatunk; energiája 
hasonló energiára int bennünket.

Felolvasás a jogász és tisztviselői körben
A dobreczeni jogász és tisztviselői kör- 

! ben febr. hó 10-én d- e. 11 órakor Csiky 
Lajos theol. tanár, fogházi lelkész a rab- 
scgélyző egyletekről felolvasást tart.

egyszersmint elvárjuk, hogy többi keres­
kedőink is hasonló esetekben Így fognak 
eljárni.

Sikkasztó kocsis.
Uudaházi László h.-sámsoni föld­

birtokos tegnap neküldto 25 forinttal Her­
rn á n János nevű kocsisát üebroezenbo, 
hogy azon egyetmást bevásároljon. Honnan 
át is vette a pénzt s hűségesen bogyalo- 
golt Debreczonbo. Mire a város szélére ért 
betért Krámer korcsmájába, hogy egy po­
hár sziverösitöt leöntsön kiszáradt gégéjén. 
Az egy poharat aztán számtalan üveg bor 
követte majd a czigányok is előkerültek 
valahonnan. A vége az lett a mulatságnak, 
hogy a 25 frt az utolsó garasig elúszott, 
Herman Jánost pedig holtrészegen sarogján 
szállították be a rendőrségi központba. Most 
a rendőrség fogja számon kérni tőle az el­
mulatott 25 forintot.

Barázda részeg ember.
Hatalmas botrányt rögtönzött a múlt 

éjszaka Tömösvári Mihály napszámos 
Hatvan-utczán. Nagyon is felöntött a garatra 
a máskülönben jámbor ember s kegyetlen 
módén megszállta s virtuskodási hajiam. 
Hatalmas fütyköst szorongatott a kezében 
s döngette vele a kerítéseket majd az ab­
lakokat zúzta be széles jó kedvében. Végre 
is az arra czirkáló rendörörjárat telte ár­
talmatlanná a gárázda részeg embert.

Az illetékes körök figyelmébe.
Előre is megjegyezzük, hogy felemelt 

szavunkat nem a humánus akczióra való 
viszontkövetkeztetés, hanem a tiszta közér- 

j dek követelményei vezetik. Az ingyen kenyér 
i kiosztása alkalmával a városháza előtti tér­
séget teljesen elállják, illetőleg betöltik a 
könyöradományt várók, illetőleg az azzal tá- 

j vozók. Ezzel nemcsak a rendes külső járda 
forgalom van megnehezítve, hanem egyúttal I szinte lehetetlenné válik a városházából való 
kijövetel. Talán lehetne e dolgon segíteni 

I valamely, de mindenesetre a szegényekre 
hátrányt nem hozó módon.

Gazdátlan bérkocsi.
Nagy kedvelője 0 1 á h Miklós bér­

kocsis a szeszes italoknak, tegnap délután 
is megszomjazott egy kis jó borra mikor 
betért a Fógel-féle vendéglőbe, felügyelet 
nélkül hagyván kocsiját. A türelmes tálto­
sok csak vártak jóidéig, mikor aztán meg­
unták a várakozást, szépen megindultak a 
gazdátlan kocsival s otthagyták szcszked- 
velö gazdájukat. Valahol a Hatvan utczán 
fogták el a járókelők a gazdátlan fiakkert. 
A szeszkedvelő bérkocsist a rendőrség fogja 
megbüntetni.

Szégyelje magát.
A Stellwerk Kaiserl. Königl. Hof-Co- 

colade Fabrik, mely Pozsonyból német le­
velezéseket folytat debrcczeni kereskedőkkel 
és igy germanizál, szégyelje magát. Megje­
gyezzük, hogy ez a ezég annyira megy a 
gerinanizálásban, hogy leveleit kétfejű sassal 
ellátott borítékokban küldözgeti, a melyeken 

I Pozsonyt Pressburgnak kereszteli el, mi ál- 
, tál megsérti a helységnevekről alkotott tör­
vényt is. ügy halljuk, hogy több hazafias 
kereskedőnk e ezég germánizáló leveleit 

; felbontatlanul küldötte vissza. A midőn e 
i kereskedőink hazafias eljárását helyeseljük,

A püspökladányi iparoskor bálja.
Jól sikerült tánczmulatságot rendezett 

a püspökladányi Iparoskor e hó 3 án. Az 
ügybuzgó rendezőség mindent elkövetőit a 
siker érdekében s nem eredmény nélkül, 
mert az egybegyiilt szépszámú közönség egy 
pompás est emlékével távozott a minden 
izében jól sikerült, kedélyes mulatságról. A 
jelenvolt hölgyközönség névsora a következő :

Asszonyok : Szabó Imréné, Vinczo 
Imréné, Baranyai Lajosnó, Varga Sándornó, 
Végh Károlyné, Demo Sándornó, Kiss Józsefné 
Ballács Józsefné, Katona Mátónó, Nagy Má- 
tvásne, Pócsi Gyuláné, Tóth Istvánná, Poterlc 
Lörinczné, Györfi Istvánné (Karczag) Sólyom 
Gyuláné, Péntek Béniáminné, Kardos Mi- 
hályné, Baranyai Istvánné, Karac Imréné, 
Végh Balázsné, Joó Józsofue, Illés Elekné, 
Seres Józsefné.

Leányok : Vincze Esztike, Fazekas 
Margit, Kardos Boriska, Seres Róza és 
Juliska, Farkas Juliska. Joó Rozika. Illés 
Mariska, Györfi Narisku Karczag, Nagy Ilon­
ka, Péntek Klárika és Esztike, Baranyai 
Rozika. Szűcs Ma iska, Pázinándy Juliska, 
Fazekas Ágnes.

Megczáfolt zendülés.
Több fővárosi hirilap részletes tudósí­

tást közöl a krassószörényi Valcmaro köz­
ségben állítólagosán előfordult zendülésről, 
csendőri beavatkozásról és törvédyszéki 
vizsgálatról. A vármegyében három Valema- 
re község van. Egyikben sem tudnak sem­
miféle zendülésről. Mindenült nyugalom és 
csend uralkodik. Az egész fenti hir tehát 
tévedésből ered.

Madarász József képviselősége.
Madarász Józsefre, a képviselöház leg­

idősebb tagjára ritka ünnepeltotés várakozik 
olyan alkalomból, aminőre a magyar parla­
mentben nincs példa. Tudniillik Madarász 
József nemsokára elérkezik ahoz az idouöz,

1901. február 6.
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hogy megjubilálhatják k ó |i v i s o lö­
st; g ú ii c k hetvenedik évfor­
dulóját. Kevés idő múlva hetven éve telik 
el. hogy Madarász József képviselő és pe­
dig úgy, hogy az alatt folyton egy és ugya­
nazon kerületet. Sárkereszturt képviseli. — 
Hetven év emberi kornak is tisztes, ilyen 
vál ózó természetű tisztségben váló meg­
maradásra pedig éppen rendkívüli, Éhez 
még hozzá kell venni, hngy Madarasz Jó­
zsefet Sárkeroszturon minden alkalommal 
alkotmányos költségek nélkül választották 
meg.

Költőnő a trónon.
Carmen Sylvának a románok küllő ki­

rálynéjának királyasszonyi testvére támadt 
Apollóban az ifjú olasz királyné személyé­
ben. Heléna olasz királyné költői hajlama 
és tudomány szomja rég ismeretesek, meg 
mint leány numizmatikával foglalkozott és e 
téren bocsátkozol! levelezésbe Viktor Erna 
nuellel, ki trónörökös korában szenvedélyes 
numizmatikus volt, de eddg a szerbek nem 
tudták róla, hogy költeményeket ir. Nem 
régiben azonban egyes költeményei orosz es 
német fordításban jelentek meg, nemsokára 
pedig válogatott költeményei egy füzetben 
fognak napvilágot látni, még pedig franczia, 
olasz és szerb nyelven.
A zsidók a porosz igazságszolgáltatásban.

Schönstadt porosz igazságügyminiszter 
nem régen egy inlerpelláczióra felelve ki­
jelentette, hogy zsidóembert nem alkalmaz 
bírónak, közjegyzőnek, ügyésznek, mert a 
német nép bizalmatlan a zsidó igazságügyi 
hivatalnokokkal szemben. Berlinből ma azt 
táviratozzék, hogy a porosz bíróságoknál 
alkalmazott zsidó bírák, a kik az igazság- 
ügyminiszler elve által sértve érzik magú 
kai, mozgalmat indítottak, hogy az összes 
zsidó bírák mondjanak le hivatalukról. A i 
Berliner Tageblatt az igazságiigyminiszter 
nyilatkozatával szembe állítja Vilmos csá­
szárnak egy kijelentését.

A császár nem régen nagy dicsérettel 
szólott a hamburg amerikai postuhajó-tár- 
saság vezérigazgatójáról és azt mondta az 
igazgatónak, hogy még nincs azon a helyen, 
a mely megilleti; gondoskodni kell, hogy 
az öl megil elő helyre jusspu.

felséged bizonyára nem tudja, — 
kezdte az igazgató, hogy . . .

— Hogy ön zsidó? vágott sza­
vaim a császár. Ez nekem mindegy: 
azzal nem törődöm, ezt megmondhatja min­
denkinek.

A „Vasárnapi Újság- lehr, íliki száma 
LÍ- képpel s a következő tartalommal je 
lent meg : Visszaemlékezéseim az angol 
udvarra. Irta Vámbérv Armin. VII. Edvárd 
angol király es neje legújabb arcképe a ki­
rály családjával ; londoni dolgozó szobájá­
ban (f> kép ) VII. Edvárd király levele Vám 
hel yhez (hasonmás.) Az angol királyi kas-1 
télyok (.'! képpel ) Képek Viktória királyné 
életéből (több képpel.) Hegénytár : A szent-1 
andrási bin! lia. Jókai elbeszélése (Cinek j 
C. rajzaival) és A lovaglómester, amerikai 
elbeszélés (az eredeti amerikai kiadás il­
lusztrációival.) Vörösmarty és Bajza bujdo 
sása 1849-ben. Vayklól. Emlékezés Béin 
apóról. Horváth Jankától. Költemények : 
Kiesi kis fejfák. Becsei Sándortól ; Böcklin 
arcképe előtt Hatvány Lajostól. Böcklin Ar­
nold (képpel.) Verdi — két arcképpel. Ko- 
burg hg. vacsi vadásztársasága — képpel. 
A Millaeher-kut pályatervei — í$ képpel, 
Irodalom és művészet. Közintézetek és Egy­
letek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg stb. 
rendes heti rovatok. Előfizetési ára negyed­
évre 4 kor, a Politikai Újdonságokkal és a 
Világkrónikával együtt ü kor. — Megrcndcl-

debreczen

hetö a Franklin Társ. kiadóhivatalában Bu­
dapest 4 kér. Egyetcm-u. 4 sz. Ugyanitt 
megrendelhető a Képes Néplap, legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, félévre 2 k. 
oO fi.

Életmentés a Honiadon.
(Halálküzdelem a jég alatt.)

Kassa, febr. 6.
Néhány nap óta engedett az idő. Las­

san elolvadt a frissen hullott hó, csatakos 
lett a keményre fagyott ut, s a vastag jég- 
Icérrg, ha nem is olvadt el, de nagyon meg­
puhult. Ez okozta majdnem egy fiatal fitt 
vesztét.

Bartsch Samu kassai festő 8 éves fia 
Pista több társával a tehányi soron, a Her- 
nád partján ödöngölt ma deielőtt A fiuknak 
kedvük kerekedett a csúszkálásra s lesiettek 
a llernád jegére. Bartsch István előre sza­
ladt, de alig lépett hármai, a jégréteg be­
szakadt s a fiú belezuhant u jeges vízbe, 
Feje fölött összecsapodtak a hullámok s a 
sébes ár ragadta a jég alatt tovább. A 
többi fiuk lélekszakadva rohantak az utczán 
végig, hangos kiabálással kérve segítsé­
get.

Takács János kömüvessegéd a llernád 
partján ballagott.

Segítség bácsi, kiáltottak a gyerekek, 
egy liu a jég alá került.

A kőműves minden habozás nélkül 
: rögtön a szerencsétlenség színhelyére sie­
tett, s egy baltát ragadva a Hernád jegére 
lépett. A jézg alatta is betört de ez nem 
tartotta vissza. A jeges vízben egyre job­
ban gázolt befelé, baltájával maga körül 
nagy léket hasítva a jégen.

A lék egyre nagyobbodott. Ekkor a 
viz hirtelen felvetette a vízbe zuhant fiút. 
kit körülbelül 40 méternyire ragadott ma­
gával az ár a jég alatt.

Takács azonnal a gyerek után vetette 
magát és sikerült is megragadnia a liu ru­
háját.

Mikor azonban fel akart kapaszkodni 
a jégre, hogy hamarabb kijusson a partra, 
beszakadt a jég s mind a ketten a viz alá 
kerültek. De körül széles lékek volta'; s 
igy a viz ismét a felszínre dobta őket.

A halállal küzdőket végre több férfi 
kimentette a vízből. A bátor életmentőt 
éljenezve fogadta a tömeg, de ö ezt nem 
igen hallotta mert mihelyt a partra ért, 
eszméletét vesztette. Bartsch István is önkí­
vületi állapotban volt. Mind a kettőt ha­
za szállították, hol most gondosan ápol­
ják.

Kassai fin a búr hadse­
regben.

Kassa, l'ebr. 6.
Fiatal, még aránylag gyermek kézből 

jött az a levél, mely tegnap érkezett Kas­
sára. Messze országból, dúló csaták színhe­
lyéről ad hirt e levélben magáról egy liu,

1901. február 15.

kit már szülei régen elsiruttak. Klein Ármin 
ezelőtt másfélévvel nyomtalanul eltűnt a 
szülei háztól. Klein József terménykereske­
dő a liu édesapja hónapokig köröztette az 
leltünt 18 éves fiút, de semmi nyomát sem 
lelték. Egy félév múlva aztán életjelt adott 
magáról. Amerikában van, irta akkor s na- 
gyón jó sorsban éli a napjait. Azóta elmúlt 
egy év. Klein Ármintól csak nem érkezett 
levél. Képzelhető a szülök nagy öröme, 
mikor tegnapelőtt a posta egy összeron- 
gyolódott levelet hozott, melyben éleljelt ad 
az elveszettnek hitt gyermek magáról. A 
burok földjéről jött ti levél, a harezok me­
zejéről, hol elkeseredett ádáz csatákat viv 
a hatalom által elnyomott ország függet­
lenségéért, szabad ágáért.

Az érdekes levélből a családot érintő 
diskrét részletek mellőzésével a következő­
ket közöljük :

Már azt hittük, hogy végleg elfordult 
lölünk a szerencse csillaga. Joubert halá­
lának hírére a hadsereg minden katonája 
megdöbbent. A félisten kidőlt, ki egymaga 
több diadalt aratott, mint az eddigi hadve­
zérek összesen. De a győzelmes zászlót ke­
zébe ragadta Bolha tábornok. De \\ ett csa­
patában voltam hadnagy s mikor hírül vet­
tem hogy magyar születésű ember lelt a 
fővezér, egy este átszöktcin a táborába, a 
hol azonban megtudtam, hogy magyar szár­
mazása csak mese. Azóta az ö katonája 
vagyok. Erélyes, nyers ember, de nagy a 
szive. Mikor " átjöttem rögtön lezáratott a 
szökésért.

A levél többi részében elragadtatással 
beszélt a burokról, vitézségüket tíz égig ma­
gasztalja. A terjedelmes levélen a lolkesii- 
lés hangja ömlik végig s erős bizalommal 
hiszi, hogy a búr fegyverek diadalt aratnak 
az angol zsoldosok hadain.

„Úgy érzem, mintha a hazámért har- 
czolnék, - mondja tovább ti levélben — a 
burok honszereictc átplánlálódolt az én 
szivembe is. És igy vagyunk mindnyájan mi 
ide szakadt idegenek. A burok igaz szere­
tettel öveznek minket, s családjukhoz tar­
tozóknak tekintik a velük harezolókat. — 
Egyébbként jó dolgom van. Csak az édes 
anyámat szeretném még egyszer megcsókol­
ni, de sajnos, tigy érzem, hogy soha sein 
kerülök többé vissza hazámba, a szülőföl­
demre.“

Az érdekes levelet nagy szeretettel 
őrzi a család. A burokhoz szakadt liu most 
busz esztendős. Amerikából toborzás alkal­
mával került a burokhoz.

Meggyilkolta a tiszttársát.
február 15.

Berlinből lávirják, hogy a lotharingiai 
Mörchingenben állomásozó helyőrség egyik 
tisztjét kollegája agyonlőtte. A véres tett­
nek előzményei a következők ;

A német császár nevenapja alkalmá­
ból a mörchingeni tisztikaszinóban lakomát 
rendeztek. Vacsora után a tisztek kisebb 
csoportokba verődve beszélgetésbe elegyed­
tek. Rüger főtörzsorvos különösen élénken 
hangoztatta nagy testi erejét. Hogy kijelen­
tését tettel is illusztrálja, a mellette háttal 
álló Adams századost megragadta vállánál 
és egy jókora nyomással a földre toporte. 
A mitsein sejtő kapitány, a ki egy másik 
társaságban beszélgetett, komolyabban fogta 
fel a dolgot és Bügcrt arczul ütötte. Azzal 
rögtön cl is hagyta a termet és hazament. 
Másfél órával később Rüger két tisztársa 
lülkerestc Adamsot, hogy tőle megbízójuk



novébon elégtételt kórjcnok. Do már akkori 
Riigor öcscso, a 17-ik században szolgáló 
főhadnagy ott várakozott a kapitány laká­
sán. A két segéd értésére adta, hogy Rü­
ger ökot bízta meg a megtörtént inczidens- 
höl kifolyólag az elégtétel megszerzésével s 
igy neki semmi ügye nem lehet a száza­
dossal.

De a főhadnagy továbbra is olt ma­
radt és hárman várakoztak, a inig Adams, 
a ki mar lefeküdt, folöltözküdik. Végre a 
kapitány benyitott vendégeihez, de alig lé­
pett be az ajtón, Rüger előrántotta elrejtett 
pisztolyát és a kapitányt lelőtte. A golyó 
súlyos sérülést okozott és Adams holtan 
rogyott a padlóra. Riigert az vezette c 
véres tett elkövetésére, mert attól tartott, 
hogy bátyja, a ki atyjuknak halála óta oly 
odaadó szeretettel csüggött rajta és a ki 
családapa is, párbajt viv majd Adams-szal. 
Minden erőszakoskodás nélkül elfogatta 
magát és erős katonai fedezet alatt Metzbc

Megszökött doktoráé.
febr. ti.

De aztán hirtelen elhatározással, szin­
te elszántan nyújtotta a kezét:

Meg kell lennie. Mindennek igy kell 
lennie. Köszönöm, hogy olyan jó volt hoz- 

Szeeed mellett egy kis városban, zám szegény teremtéshez. Áldja meg orte
ahol oly kevés a szenzáczió, most egy' “ .^remlö, nem fogom soha elfeledni hogy 

, J. , , ,1, milyen tó volt hozzam, nem logom, soha elszerelmi regényről sugdosnak. A dók- folodni ölll Islon önncl . . .
törné megszökött. Gyönyörűséges szép Megszorította a kezemet, aztán sírva
asszony a IC. orvos felesége. Három elfutott, egész a házig. Egy pillanatra meg- 
csztendövel azelőtt ismerkedő t meg az állt a kis rácsos kapu elölt, aztán felszaki-
orvos. Feleségül vette s nagyon ^ j,oUn £ “At maradtam áltva. Néztem 
dog volt. Most azonban lm leien vege n^Z(Cm azt a tiszta házat. Szinte magam 
szakadt a boldogságnak. előtt láttam lakóit is : egy szigorú, de tisz-

ITitv dől on hoev K dók- les üre" apát, egy fehér hajú öreg asszonytUgj esett .1 ooioQ, • akik sok sok bánatot szenvedtek az 0 egyet-
tor Bécsbe ment, hogy tíz orvosegye- | n leányukért, akik az ö egyetlen kincsük- 
temen a fogleknikát tanulja, melyből nck csak a boldogságát keresték, ok nem 
speeziálista akart lenni. A szép dók- tehetnek róla, ha tővutakon ... 
törné egyedül maradt. Akkor aztán az É® most .j Mi lesz most > 
történt, hogy egy Italai embei sói to ___ ___

szállították, a hol a katonai törvényszék ítél nyj|atkozatot tett a doktornéról. Adok- n házb^ 
majd felette.

Érdekes 
de mit keresnék ot'. 

Örült vágy fogott el, hogy beinenjek abba

Mikor az asszony „vétkes“,
fuhr (i.

Érdekes esetről suttognak most Nagy 
váradon. Az eset még

tornő azonnal táviratozott a férj 
1 otthon maradt orvosbarátjánal

A barát megérkezett és megvere­
kedett a sértegető fiatal emberrel. Itt 
kezdődik ti tnlajdonképeni regény. A

aztán sarkon fordultam,
ogy csakhamar .elhagytam a csendes kis utczát 

és belekerültem a nagyváros, zsibongó zajló 
forgatagába . . .

Évek múllak cl azóta, sokszor eszembe 
jutott a leány. Épen ez Afrikában egyszer, 
mikor a kunihálok le akartak gyilkolni, cső

a mnlt évben kéz-1;! két

szép asszony beleszeretett férje önfel- ^latosképpen a tűz .fényénél _ távolabb a 
1 ..... sötétben, mintha az 0 konyezo alakjai lát­

tám volna elsuhanni a sivatag homokján. S
dödött, mikor egy fiatal, szép. szőke asszony |

áldozó barátjába, a 
gyermeke van.

kinek felesége és 
Mikor aztán IC.

felesége Becsből hazaérkezett, feldúlva találta
1 otthonát.egy nagyváradi magánhivatalnok 

beleszeretett egy csinos katonatisztbe, a |
viszont nála feledte harczedzelt szivét. j Az asszony hideg

Mint annyi sok más szerelmi regény, | érzéketlen. Nehány nappal ezelőtt azu- denki, mig igy . . .
tán a doktornő megszökött a férje ha- Tobor Iván gróf elhallgatott.

volt hozzá és

azóta még többször.
A minap is, mikor azért dobtam el a 

kártyát, mert belémszállt az evekelötti vágy 
hogy bemenjek abba a kicsi házba, melyben 
talán, ha én belépek, boldog lelt volna tnin-

cz is úgy végződött, hogy a férj egy szép j
hogy a Halai fele- rat javnapon arra ébredt lel 

sógo eltűnt a háztól, hátra hagyván egy | Jgy 
levélkét, amelyben mindenkorra való távo- yRönk. 
zását adja hírül. Természetesen válópör 
lett a dologból.

A törvényszék ki is mondotla u vá-1 
last, még pedig a türvónyclőirta formák 
szerint hűtlen elhagyás czimén, vétkesnek 
nyilvánította az asszonykái. Mikor ez az 
Ítélet jogerőssé lett. a katonatiszt eljegyezte 
az elvált menyecskét, egyúttal a katonai 
szabályok szerint bejelentette házassági 
szándékál a felsőbb katonai parancsnokság­
nak. Jelentéséhez odacsatolta a szükséges; 
iratokat, a lobbi közt azt az ítéletet is, *1 

moly menyasszonyát az előbbi urától el- j 
választja.

A felsőbb katonai parancsnokság nagy 
szemet meresztett az utóbbi Írás láttára. Az 
Írásban kétségtelenül az állott, hogy a 
leendő kincstári menyecskét a törvényszék 
„vétkesének nyilvánította. Lön nagy tanács­
kozás. kumbináezió, okoskodás, hogy vájjon 
összcler-c a kardbojttal, hogy a Katonatiszt 
olyan asszonyt vegyen nőül. a kit egy ha-!
1 ősiig „vétkes" nck nyilvánítóil. Minthogy j 
hasonló esetre a legidősebb katonák sem j 
emlékeztek, végre is elhatározta a hadlest- j

kezdték fa

"J

CSABN0K.

megkérdezi ebben a 1 pm előre

■ Megérkeztünk. Kért, hogy menjünk 
ki Hcrnalsbu gyalog. Mikor egy csöndos ut- 
czábun mentünk, a leány hirtelen megállt. 

Halovány arezczal, remegő kézzel muta-

Ott lakunk
parancsnokság, hogy
dologban a nagyváradi törvényszéket, a 1
mely előtt a válópör folyt, hogy milyen .......----------- ; ------- ,

vétkesség V I A hó. A zöld keretes ablakokat patyolat lúg": Erzsébet ut ..J 
meg í göny födte. A ház mellett kort, a falat be-1minőségű az a bizonyos

nagyváradi törvényszék a minap adta ,-.1* ! futotta "a "vadszöllő, melynek leveleit már 
válaszát a furcsa átíratta s uegnyUc. a a a rozsda vörösre föstötto a szél. A leány egy
kételkedőket, hogy a kis szőke asszony vét­
kessége semmi homályt nem log vetni a 
férje kardbojljára.

;. . >•*; . x.* V .. : • • '• 0 •, ■ v * )'■

■ 4 > v'“-v :

2 Ili1

Kgy 4 középiskolát
kereskedelmi sz aktanfolyamot végzett 

ki már irodában alkalmazva volt, ha-

,l luust < ( 1 Nem találtam meg senkit, a kis házat
ja ezt nekünk szegedi tudó- lerombolták, hogy óvá lettek, nem tudom.

: Eltűnt minden, el mint az 11 pillanat, a 
melyben ón nein mentem he abba a kis

________ ______________ .! házba ahol, ha belépek, boldog lett volna
mindenki, mindenki . . .

Városi színház.A gróf meséje.
Irta : Nemeskéri Kiss Zoltán

1 Folyt, és végo.)
Egv napon azzal a kijelentéssel lepett 

meg a leány, hogy haza akar menni azonnal 
még holnap reggel kísérjem cl. Együtt utaz­
tunk. A kocsiban keveset beszéltünk. - 
Q uekj hallgatás közben többször hullani 
kezdtek a könyei.

Egyszer megkérdeztem, hogy miért
sir ?

Siratom magamat, siratom szülőimet, 
de különösen magamat . . .

I\1 ut! V _
N un leszek én boldog soha, soha, ér- ügyes kézi leányok, kik az eladásban is némi 

zeni, ho y soha . . .

Holnap, február hó 7-én '•

hálókocsik ollonöre.
Vígjáték 11 folv.

APRÓ HIRDETÉSEK.
-óig +n ült'1

- .isatltl Ili r:I.
ill'll

Női kalap készítésben
jártassággal hinták, elfogadtatnak Rózsa La­
jos női divat termében.

kazánbe- 
f a hízások

épalapok és mindenféle diszkömives mun­
kák, valamint nedves falaknak tökéletes 
szárazzá tételét 10 é. jótállás mellett elvállalja

Gyárkéniényck,

Kicsiny fehér ház volt, tiszta mint a j Szathmáry József építőmester Debreczenben

pcrczig állt, s hol reám nézett, hol a csőn-, s
des kis lakásra. - Azt hittem fél közelebb egyen, - ^ u kiad6hivatnlban.
menni.



MIL**]

m

1901. február 0.

M, ii. vasutak menetrendje 
1900. okt. hó 1 tói.

Debreczenböl indul:

Budapest felé (gyorsvonat) . .
Budapest felé (gyorsvonat) . .
Budapest—Nagyvárad felé . .
Budapest—Nagyvárad felé . .
P.-I.adány—Nagvv. minden kedden 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat , 
Szalmái—'M-Szigot felé . . .
Szalmái'—M.-Sziget felé . . .
Szatmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.)
Csuk Szatmárig..........................
Miskolcz—Kassa felé .... 
Miskolcz—Kassa felé .... 
Szerencs—S.-A.-Ujhely— Kassa felé 

áll. v.-tól . 
vásártérről 
m. áll. v.-tól . 
vásártérről 
m. áll. v.-tól . 
vásártérről 

Füzes-Abouy felé m. á. v.-tól 
Füzes-Abony felé vásártérről 
Ohat-Kócs—Polgár felé m. á. v.-tól 
Ohat-Kócs—Polgár felé vásártérről 
Derecske—Nagy-béta felé . . .
Derecske—Nagy-béta felé . . .

d. u. 4 iß 
reg. 9 01 
d. u. 12 36 
este 10 27 
déli 12 — 
este 7 10 
d. u. 3 50

I Az este 10 ó. 27 p.-kor induló sz.-v. reg. 5 45
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v. este 9 40

Budapestről Debreczenbe indul:
A d. o. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v. reg. 6 50
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. reg. 9 15
Az este 6 ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. d. u. 1 55 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. este 7 05 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v.

(P.-badányig gy.-v. átszállással), este 9 15

Debreczenbe érkezik:

6 46
5 22
8 22
6 58

Budapest felöl gy.-v. . . •
Budapest—Nagyvárad felöl . 
Budapest Nagyvárad felöl gy.- 
Budapest—Nagyvárad felöl
Budapest felöl..........................
Kolozsvár- Nagyvárad lelöl . 
M.-Sziget—Szatmár felöl .

d. c. 11 
d. u. 3 
este 6 
éjjel 2 
reg. 7 
reg. 5 
reg. 7 
d. u. 12

H.-Böszürmóny 
B.-Sz.-Mihály felé

felöl
gy--

M.-Sziget—Szatmár 
Csuk Szalmáiról ....

„ „ (gyorsv.)
Kassa—Miskolcz felöl . .
Kassa—S.-A.-Ujhely- Szerencs felöl - 
Kassa—Miskolcz felöl . • • ■ <

„Eite“ fényirda
Debreczen, piacz-u. 81.

B a n k p aló tavai szem ben.
Újonnan berendezett, a mai 
kor legmagasabb technika 

vívmányával.
Gyönyörű képek!

Méltányos árak!

POLGÁR SÁNDOR

B.-Sz.-Mihály— 
H.-Böszönn. felöl

Budapestre érkezik:

A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. d. u. 1 50 
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v. este 8 10 ;

vásártérre
niáv.-hoz
vásártérre
máv.-hoz
vásártérre
máv.-hoz

8 90 
8 17 
6 26 
6 35 
3 22 
3 30

táessí-?
Utánzás ellen védve 

tfi.W sz.

m. kir. szabad, nyert or­
vosi mii- és kötszerész

BUDAPEST,
Vil. lirzséhet-ktirut 50 sz. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyártmányú
orvon sebészi és beteg­

ápolás! tárgyukban.
Saját lalálmányu m. kir. 
szabadalmazott Polgár féle
SÉRVKÖTÖ
haskötő, görcsér elleni 
gummi harisnya, ortho- 
paedta-készülékek, műlá­

bak és kezek sth. 
Valódi franczia különle­
gességek F. Berguerand 

fils párisi gyárából, 
ggt*Részletes képes ár­
jegyzék ingyen és bér­

re ént ve.

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOüOOOOOQCOOO^OCOOOOOOOOOnCOOOOOOO

Téli kabát prémmel 5 Flanell és selyem 
8 írttól. o blousok.

Női és leány 
félpaletok.

8
8

OOOOCCOOOOIOOOOOOOOOOOODOOOOOOOODOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Feltétlenül a legelőnyösebben vásárolunk
szolid és Ízléses

női felöltőket és
díszített női kalapokat

RÚZSA LAJOS
női divat termében

•m*
UOOOOOOOOD00000000000003030090DD300D9 3D90 030DDDCODj
8 Divatosan díszített 8 Gyermek köpenyek g Szőrme gallérok, inuf-j 
§ női kalap 3 írttól. 5 3 Írttól. o tok és nyak eolliek.
gOOOÍTO^^rw-u-,r.fW)GOOCOOOOOOOOOOOOaQOOCC.OQOeOOOOOOOOOÍ

Nyomatott Hoffmann és Kronovit/. könyvnyomdájában Debreczen, a föpostával szemben.
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